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Líder 
no sector

Saheco é uma empresa especializada na concepção e fabrico de 
mecanismos e sistemas para portas de correr.

A Batista Gomes é uma empresa especializada na distribuição de soluções 
em ferragens para arquitectura, mantendo com a Saheco uma relação de 
parceria com mais de 15 anos.

Com mais de 45 anos, a Saheco é composta por uma equipa de 
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consumidor.
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periodicamente  actualizadas para corresponder às necessidades do 
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portas de passagem e cabines de banho. Fazem também parte da gama 
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Dispondo de soluções globais para portas de correr,  a Saheco também 
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Os nossos sistemas de portas de correr optimizam e ampliam o espaço, 
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Leader  
dans le secteur

Saheco est une société spécialisée en design, fabrication et 
commercialisation de mécanismes pour portes coulissantes. 

Batista Gomes est une société spécialisée dans la distribution de solutions 
en quincaillerie pour l’architecture, conformément à SAHECO un partenariat 
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est composée d’une équipe de professionnels engagés en permanence 
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La gamme de produits Saheco est complété par une large gamme de 
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les espaces plus grands et créant des ambiances pratiques, intelligentes et 
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Leading 
in the sector
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distributing mechanisms for sliding doors.
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for architecture, keeping with Saheco one partenership with more than 15 
>	��)

M���
���
0/
>	��
��
��
�	����	�
�	�Q�
	��
3/
	���	��
��
����	�>
��

�	�
��
��
	
���������	�
�	�
��������
��
�����	���>
������>���
	��

�����
��
�	�Q�
���)
������	��>�
�	���7�
	������>
��
������
��

��������
�����������
��������	��
����������
�����	����
	��
����@
��	���>
����������
�	������
	��
��	�	�����
	
�	��
���
��
�������
	��

consumer.

As a result of this effort, comes out a new format of Glass General Catalogue 
!��"
	���
	�
��������
	
K��
�	��
��
���	�����
��	�
	�
����	��>

updated in order to meet the market demands and bringing solutions for 
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Melhoramos 
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de correr.
As principais atribuições do departamento técnico da Saheco são:
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Acompanhar o processo de fabrico em todas as fases,  de forma a assegurar o 
cumprimento de todos os requisitos  para poder garantir a qualidade dos seus 
produtos é um factor essencial da responsabilidade do nosso departamento 
técnico.
Para esse efeito o processo industrial da Saheco, dispõe de :
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Améliorer  
pour aller plus loin
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Cette garantie de processus, dans une entreprise industrielle comme 
Saheco, est fourni par l’ingénierie et par de plusieurs outils: 
· Contrôle de la qualité 
· Les tests de laboratoire 
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Improving  
to go further
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the specialists is to create and design new products, as well as research and 
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At the same time, it is fundamental to guarantee the manufacturing 
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and barcodes.
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CERTIFICC

PRODUTO CERTIFICADO APPLUS +
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requesitos e métodos de ensaio.
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PRODUCTO CERTIFICADO APPLUS +
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contrôle de qualité des processus de fabrication, les qualités du produit, 
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glissantes et portes pliantes, conditions requises et méthodes d’essai.  
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conditions requises et méthodes d’essai. 
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coulissantes.

PRODUCTO CERTIFICADO APPLUS +
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doors and folding doors, requirements and test methods.  
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requirements and test methods. 
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Batista Gomes, Lda.
Zona Industrial Sul
Variante Recardães-Barrô, 1541
P.O.Box 55
3754-001 Barrô-Águeda
Portugal

Tel: +351 234 612 520 
Fax: +351 234 625 580 
E-mail: geral@batista-gomes.pt IM
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